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1. Coro
Freue dich, erlöste Schar 5
Joyful be, O ransomed flock

2. Recitativo (Basso) 15
Wir haben Rast, und des Gesetzes Last
We rest in peace, the burden of the law

3. Aria (Basso) 16
Gelobet sei Gott 
Sing praises to God

4. Recitativo (Alto) 23
Der Herold kömmt
The herald comes

5. Aria (Alto) 24
Kommt, ihr angefochtnen Sünder
Come, you sorely tempted sinners

6. Choral 29
Eine Stimme lässt sich hören
Hear the voice of one who’s calling

Secunda pars

7. Recitativo (Basso) 31
So bist du denn, mein Heil, bedacht
It is your pledge, that you, my God

8. Aria (Basso) 32
Ich will nun hassen und alles lassen
So will I now reject and spurn

9. Recitativo (Soprano) 38
Und ob wohl sonst der Unbestand
Although inconstancy in man

10. Aria (Soprano) 39
Eilt, ihr Stunden
Haste, O hours

11. Recitativo (Tenore) 44
Geduld, der angenehme Tag
Be patient! that loveliest of days

12. Coro 45
Freue dich, geheilgte Schar
Joyful be, O happy flock
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Die Kantate Freue dich, erlöste Schar BWV 30 ist vermut-
lich zum Johannistag (24. Juni) des Jahres 1738 entstanden
und gehört damit zu Bachs letzten Kirchenkantaten. Mit
Ausnahme der Rezitative und des Chorals handelt es sich
bei ihr um eine Parodie der Kantate Angenehmes Wiede-
rau BWV 30a, die Bach anlässlich der Übernahmefeierlich-
keiten des Gutes Wiederau durch den neuen Besitzer
 Johann Christian von Hennicke zum 28.9.1737 kompo-
niert hat. Dieser dem Anlass entsprechend groß angeleg-
ten (in zwei Teilen) und besetzten Kantate entnahm er die
Sätze 1, 3, 5, 8, 10 und 12 und passte sie nur in den Vokal-
stimmen an den neu unterlegten Text an. Für den Instru-
mentalsatz griff Bach auf die Originalstimmen zu BWV 30a
zurück und trug die erforderlichen Änderungen direkt dort
ein. Im Anschluss daran schrieb er eine neue Partitur mit
geänderter Textunterlegung, indem er die Partitur sowie
die modifizierten Instrumentalstimmen zu BWV 30a als
Vorlage verwendete. Im Hinblick auf den Instrumentalsatz
gibt diese Partitur also die jüngste Fassung von BWV 30
wieder. Für den neu ausgeschriebenen Vokalstimmensatz
und die zusätzliche Organostimme diente sie dagegen als
Vorlage.1 Nicht in die Parodiefassung übernommen wur-
den der in BWV 30a eingesetzte dreistimmige Trompeten-
chor sowie die Paukenstimme. Zwar existieren auch zum
ersten bzw. letzten Satz von BWV 30 Trompetenstimmen,
jedoch handelt es sich bei diesen nicht um  autographe Ori-
ginalstimmen, sondern um von W. F. Bach für eine spätere
Aufführung ausgeschriebene und vermutlich auch kompo-
nierte Stimmen.2

Das Umdichten des Textes der Wiederau-Kantate hat ver-
mutlich Christian Friedrich Henrici (alias Picander) über-
nommen, der auch für den ursprünglichen Text verant-
wortlich zeichnete.3 Auffallend ist, dass hierbei in allen
 Sätzen (mit Ausnahme des Chorals Nr. 6) vorgegebenes
Versmaß und Reimschema beibehalten wurden, obwohl
Bach die Rezitative eigens für die Kirchenkantate neu kom-
poniert hat, hier also eine freie Neudichtung möglich  ge -
wesen wäre. Dies deutet darauf hin, dass er ursprünglich
geplant hatte, auch die Rezitative aus der Vorlage BWV
30a zu übernehmen und sich erst nach Fertigstellung des
Textes zu deren Neukomposition entschied. Trotz der da-
durch für die ganze Kantate bestehenden Vorgaben ist es
dem Dichter aber gelungen, einen Text zu verfassen, der
den Affektgehalt der für eine weltliche Feierlichkeit kom-
ponierten Musik berücksichtigt, nun aber inhaltlich auf die
Bibellesungen des Tages Bezug nimmt. So finden sich be-
reits in der ersten Arie nach dem Eingangschor, der in sei-
nem lobpreisenden Charakter noch eher allgemein gehal-
ten war, in Anfangs- und Schlusszeile direkte Anspielungen
auf Lukas 1,68 bzw. Jesaja 40,3. Ein ebenso direkter Bezug
auf die Epistellesung zeigt sich im Choralsatz Nr. 6, der drit-
ten Strophe des Liedes „Tröstet, tröstet, meine Lieben“,
die den ersten Teil der Kantate beschließt. Im anschließen-
den zweiten Kantatenteil werden – unter Aufgabe der di-
rekten Verweise auf die Bibeltexte – die Auswirkungen des
zuvor Berichteten auf den einzelnen Gläubigen geschil-
dert, der auf das Gehörte mit dem Gelöbnis gottgefälligen
Verhaltens (Satz 8) und der Bitte um baldige Erlösung vom

irdisch-unvollkommenen Dasein und die Gewährung ewi-
ger Freuden im himmlischen Jerusalem (Satz 10 –12) rea-
giert.4

Dank der geschickten Einpassung des neuen Textes, der
nach dem Bericht über das positive Ereignis der Geburt des
Johannes auch im zweiten Kantatenteil v.a. auf die posi -
tiven Effekte abstellt, die dieses Ereignis für die Gläubigen
hat, erscheint die dem ursprünglichen Anlass geschuldete
beschwingt-fröhliche Musik der Kantate auch für den neu-
en Anlass als passend. Wenn man die spätere Rolle Johan-
nes des Täufers als Bußprediger in den Blick nimmt, erhält
sie nun – nicht zuletzt durch die große Besetzung der Kan-
tate mit vier Vokalsolisten (die aufgrund der ungewöhnli-
chen Länge der Kantate mit Ausnahme des Tenors auch je-
weils mit einer eigenen Arie solistisch hervortreten kön-
nen), dem Chor und dem vollen Orchester – den Charakter
einer vollstimmig geäußerten Aufforderung zu dem – laut
Martin Luther – „fröhlichen Geschäft“ des Buße Tuns.

Salzburg, Herbst 2013 Julia Doht
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1 Vgl. NBA I/29, Kritischer Bericht, S. 70 ff.
2 Vgl. NBA I/29, Kritischer Bericht, S. 68.
3 Vgl. Alfred Dürr, Die Kantaten von Johann Sebastian Bach, Kassel etc.

1971, S. 565.
4 Vgl. Dürr, S. 565f.
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The cantata Freue dich, erlöste Schar BWV 30 was prob -
ably composed for St. John the Baptist’s Day (24 June) in
1738 and thus is one of Bach’s last church cantatas. Except
for the recitative and the chorale, it is a parody of the can-
tata Angenehmes Wiederau (Amiable Wiederau) BWV
30a which Bach composed to celebrate the acquisition of
the Wiederau estate by its new owner Johann Christian
von Hennicke on 29 September 1737. From this cantata –
which was, commensurate with the occasion, a large-scale
work (in two parts) for large forces – he took movements
1, 3, 5, 8, 10 and 12 and  only adjusted the vocal parts to
the newly underlaid text. For the instrumental setting,
Bach resorted to the original parts of BWV 30a, in which he
directly entered the necessary changes. He subsequently
wrote a new score with the altered underlaid text, using
both the score and the modified instrumental parts of
BWV 30a as models. With regard to the instrumental set-
ting, this score is therefore a reproduction of the most re-
cent version. On the other hand, it served as a model for
the newly written vocal parts and the supplementary
organo part.1 The three-part trumpet choir and the timpani
used in BWV 30a were not incorporated into the parody
version. Although trumpet parts for both the first and last
movements of BWV 30 are extant, they are not original
autographs but parts written – and probably also com-
posed – by W. F. Bach for a later performance.2 

The reworking of the text for the Wiederau cantata was
probably undertaken by Christian Friedrich Henrici (alias
Picander), who was also responsible for the original text.
What is noticeable is that the given meter and rhyming
schemes were retained in all the movements (with the ex-
ception of the chorale no. 6), even though Bach had new-
ly composed the recitative specifically for the church can-
tata, thus making a free reversification possible. This indi-
cates that he had originally intended to take over the
recitative from the model BWV 30a and only decided to
compose it anew after the text had been completed. In
spite of the resulting demands on the cantata as a whole,
the poet succeeds in creating a text which takes into ac-
count the emotional substance of music composed for a
secular celebration, but whose content refers to the day’s
Bible reading. Thus direct allusions to Luke 1:68 and Isaiah
40:3 are to be found already in the initial and final lines of
the first aria after the opening chorus, which remains
rather general in its laudatory character. An equally direct
reference to the reading from the Epistles occurs in the
choral movement no. 6, in the third stanza of the hymn
“Tröstet, tröstet, meine Lieben.” In the following, second
part of the cantata – in which direct references to Bible
texts have been dispensed with – the effects on the indi-
vidual believer which have been previously reported are
portrayed here, and the believer reacts to what is heard

with a vow to behave in a manner pleasing to God (move-
ment 8) and with the plea for a speedy redemption from
the imperfect earthly existence and for the granting of
eternal joy in celestial Jerusalem (movements 10–12).

Thanks to the skillful incorporation of the new text –
which, after reporting the positive occasion of the birth of
John the Baptist, in the second part of the cantata also
 focuses particularly on the posi tive effects that this occur-
rence had on the believers – the cantata’s exhilarating and
joyful music, originally written for a different event, was
 also suitable for the new occasion. If one takes into ac-
count John the Baptist’s later role as a preacher of repen-
tance, the cantata now assumes the character of a full-
voiced command to what Martin Luther calls the “joyful
business” of repentance – thanks to the unusual length of
the cantata and its large forces, with four vocal soloists
(each of whom, with the exception of the tenor, is given a
solo aria), the choir and the full orchestra.

Salzburg, Fall 2013 Julia Doht
Translation: David Kosviner
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1 cf. NBA I/29, Critical Commentary, p. 70 ff.
2 cf. NBA I/29, Critical Commentary, p. 68.
3 cf. Alfred Dürr, Die Kantaten von Johann Sebastian Bach, Kassel, etc.,

1971, p. 565.
4 cf. Dürr, p. 565f.
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